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Zmluva o poskytnutí služobného motorového vozidla 

na používanie pre služobné a súkromné účely 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Zamestnávateľ: 

Názov:     Slovak Business Agency 

Sídlo:     Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava - Staré Mesto  

IČO:     30 845 301 

DIČ:     2020869279 

Štatutárny orgán:  Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb vedený Okresným 

úradom Bratislava, registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta 

 

(ďalej len „SBA“) 

 

a 

 

Zamestnanec:    

Meno a priezvisko:  Martina Molčan 

Dátum narodenia:   

Trvalý pobyt:    

 

(ďalej len „Zamestnanec“) 

 

(SBA a Zamestnanec spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán pri používaní 

nižšie špecifikovaného služobného vozidla Zamestnancom na služobné účely a na súkromné účely: 

 

2. Špecifikácia služobného vozidla: 

 

druh vozidla: Peugeot Traveller 

typ: VAN 

číslo motora:  

číslo karosérie: VF3VEAHXHJZ058260 

evidenčné číslo: BL108TA 

stav tachometra:_________ km 

 

(ďalej len „Služobné vozidlo“), 

 

 

Článok III. 

Povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Zamestnanec sa zaväzuje: 

 

a) používať Služobné vozidlo na účel, pre ktorý je technicky určené, 



Registračné číslo SBA: 910/2022/OEaS 

2/3 
 

b) Služobné vozidlo udržiavať v dobrom technickom a vzhľadovom stave, a vykonávať jeho 

bežnú údržbu, 

c) viesť Záznam o prevádzke vozidla osobnej dopravy (Kniha jázd) v súlade s ustanoveniami 

internej smernice SBA Autoprevádzka, 

d) zabezpečiť pristavenie Služobného vozidla do opravovne v prípade výskytu takej poruchy na 

Služobnom vozidle, ktorá neumožní ďalšiu bezpečnú prevádzku Služobného vozidla, 

e) v prípade poruchy s výnimkou uvedenou v písm. d) tohto bodu Zmluvy, oznámiť túto 

skutočnosť SBA, ktorá zabezpečí pristavenie Služobného vozidla do opravovne, 

f) pri parkovaní zabezpečiť Služobné vozidlo proti odcudzeniu a poškodeniu prostriedkami, 

ktorými je Služobné vozidlo vybavené, 

g) zúčastňovať sa predpísaných školení a lekárskych prehliadok, ktoré nariadi SBA, 

h) bezodkladne ohlásiť SBA stratu spôsobilosti na vedenie Služobného vozidla, 

i) odovzdať Služobné vozidlo SBA po zániku tejto Zmluvy na základe Odovzdávacieho a 

preberacieho protokolu. 

 

2. SBA sa zaväzuje: 

 

a) znášať všetky náklady na údržbu Služobného vozidla, okrem škôd a ich náhrad, ktoré boli 

spôsobené zavineným porušením povinností Zamestnanca pri používaní Služobného vozidla, 

b) uhrádzať všetky náklady spojené s prevádzkou na služobné účely, údržbou a opravami 

Služobného vozidla, 

c) vybaviť Služobné vozidlo potrebným vybavením podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov, 

d) umožniť bezpečné parkovanie Služobného vozidla v areáli sídla SBA alebo iných priestoroch 

SBA. 

 

 

Článok IV. 

Zodpovednosť za škodu 

 

1. Za škody spôsobené SBA v súvislosti s vedením Služobného vozidla, ktoré nie sú kryté havarijným 

poistením, zodpovedá Zamestnanec v zmysle ust. § 179 zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZP“). 

 

2. Za stratu kreditnej tankovacej karty zodpovedá Zamestnanec v zmysle ustanovenia § 185 ZP. Tejto 

zodpovednosti sa Zamestnanec zbaví úplne alebo sčasti, ak sa preukáže, že strata vznikla úplne 

alebo z časti bez jeho zavinenia. 

 

3. Zamestnanec zodpovedá za prevzaté Služobné vozidlo vrátane príslušenstva a vybavenia v rozsahu 

podľa Protokolu o odovzdaní a prevzatí služobného motorového vozidla. 

 
 

Článok V. 

Zánik Zmluvy 

 

1. Táto Zmluva zaniká najmä: 

 

a) dohodou Zmluvných strán, 

b) skončením pracovného pomeru Zamestnávateľa so Zamestnancom, 

c) jednostranným rozhodnutím Zamestnávateľa, 

d) zničením alebo odcudzením Služobného vozidla 

e) pri nástupe Zamestnanca na materskú alebo rodičovskú dovolenku, pri neplatenom voľne 

dlhšom ako 3 (slovom: tri) mesiace, ak FR a/alebo GR nerozhodne inak. 
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Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť v súlade s 

ustanovením § 47a ods. 2 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov, dňom 14. 09. 

2022. 

 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). 

 

3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 14. 09. 2022 do 18. 09. 2022. 

 

4. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len vo forme písomných a číslovaných 

dodatkov k tejto Zmluve, schválených a podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. 

 

5. Zmluva sa vyhotovuje v 3 (slovom: troch) vyhotoveniach v rozsahu 3 (troch) strán, pričom 2 

(slovom: dve) vyhotovenia sú určené pre potreby SBA a 1 (slovom: jedno) vyhotovenie pre potreby 

Zamestnanca. 

 

6. Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie je 

obmedzená. Zmluvné strany taktiež prehlasujú, že im je obsah Zmluvy jasný a zrozumiteľný, a že 

tento úkon urobili slobodne a vážne. 

 

V Bratislave dňa .........................   V Bratislave dňa ......................... 

 

SBA:   

 

 

 

......................................................... 

Slovak Business Agency 

Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 

 

 

Zamestnanec: 

 

 

 

......................................................... 

Martina Molčan 

vedúci manažér registrovania a overovania NPC 

  


